TECHNICKA SPECIFIKACIA

C//INTERAGROS

F.040.01

IDENTIFIKACNE UDAJE
IDENTIFICATION DETAILS

INTERAGROS, a.s.
Piestanska 3, 917 01
ICO: 17328560

KONTAKTNE UDAJE
CONTACT DETAILS

www.interagros.sk
info@interagros.sk fakturacia@interagros.sk

+421 905 692 166 Ing. Lukas HATALA

VSEOBECNE UDAJE | GENERAL INFORMATION

NAZOV KOMODITY 1.12.11 - Liehovarské mlato tmavé [Liehovarské mlato s vypalkami suSené]
ARTICCLE 1.12.11. - Distillers” Dried Grains and Solubles)
OBCHODNY NAZOV LIEHOVARSKE KUKURICNE MLATO S VYPALKAMI SUSENE
PRODUCT IA\IAME DDGS (Distillers” Dried Grains and Solubles)
ggﬁf,\l}\#;s ?If'%tl)?LlelN Slovensko / Slovakia
= vedlajSi produkt pri vyrobe liehu, ziskany nepriamym suSenim a granulaciou pevnych zvyskov
POPIS KRMNEJ SUROVINY fermentovanych zfn kukurice a vypalkov.

DESCRIPTION FEED MATERIAL

= by-product of ethanol production, obtained by indirect drying and granulation of solid residues from

fermented corn grains and distillers’ solubles.

= kfmna surovina vhodna na pripravu kimnych zmesi pre zvierata

POKYN PRE POUZITIE
INSTRUCTIONS FOR USE = a feed material suitable for the preparation of compound feed for animals.
= zmo Kukurice siatej (Zea mays L.) uréeného na vyrobu bioetanolu a DDGS, ktorej kvalita vyhovuje

podnikovej norme PN 01-2006 Kukurica. Technické a kvalitativne parametre suroviny na vyrobu
bioetanolu a DDGS ako aj legislative EU a SR. Uprava: granule s odrolom max.30 % , rozmery — priemer

SUROVINA 8 az 13 mm, dizka 10 a2 30 mm

RAW MATERIAL = Grain of maize (Zea mays L.) intended for the production of bioethanol and DDGS, meeting the quality
requirements of the company standard PN 01-2006 Maize. Technical and quality parameters of the raw
material for the production of bioethanol and DDGS comply with EU and Slovak legislation. Processing:
pellets with fines up to max. 30%, dimensions — diameter 8 to 13 mm, length 10 to 30 mm.

SPECIFIKACIA/ SPECIFICATION

UPRAVA = granule s odrolom max.30 % , rozmery — priemer 8 az 13 mm, dizka 10 az 30 mm

TREATMENT = pellets with fines up to max. 30%, dimensions — diameter 8 to 13 mm, length 10 to 30 mm.

ORGANOLEPTICKE VLASTNOSTI/ ORGANOLEPTIC CHARACTERISTICS

VZHLAD = granule bez cudzich primesi

APPEARANCE = pellets without foreign admixtures

FARBA = medovoZIta

COLOR = honey-yellow

VONA = typicka pre dany produkt, bez cudzieho zapachu
AROMA = typical for the product, without any foreign smell

POZIADAVKY NA KVALITU/ THE QUALITY REQUIREMENTS

DDGS musi vyhovovat poziadavkam uvedenym v tabulke/ DDGS shall meet the requirements in the table below:

PARAMETRE/ PARAMETERS POVOLENE HODNOTY / ALLOWED VALUES
Susina / Dry matter ( % wt.) min. 86
Dusikaté latky / Proteins NL (N x 6,25) (% wt.) min. 30,5
Vlaknina / Fibre (% wt) min. 7
Tuk /Fat (% wt) min.5,5
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Popol nerozpustny v HCI / Content of ash insoluble in HCI (% wt)

max 2,2

Metabolizovatelna energia/ Metabolizable energy - MJ/kg

min 12

Viyrobok je vyrobeny v stlade s poZiadavkami Standardu GMP+ FSA (GMP+ FC 2020) a ISO 9001:2015.
The product is produced in compliance with the requirements of the GMP+ FSA (GMP+ FC 2020) standard and ISO 9001:2015.

OSTATNE/ OTHER

ZDRAVOTNA NESKODNOST
HARMLESS TO HEALTH:

= DDGS musi byt zdravotne nesSkodna, bez Zivych Skodcov a cudzich pachov. Nesmie obsahovat plesnivé
a plesnivejlce granule

= MnoZstvo neZiaducich latok v DDGS (tazké kovy, mykotoxiny ainé) musi byt vsulade s platnymi
legislativnymi predpismi EU a SR (Nariadenie EP a Rady (ES) €. 178/2002 a 183/2005 a Nariadenie vlady
SR €. 438/2006 Z.z. o neziaducich latkach v krmivach a o inych ukazovateloch bezpecnosti a pouzitelnosti
krmiv v zneni neskorSich predpisov).

= DDGS must be safe for animal health, free of live pests and foreign odours. It must not contain mouldy or
moulding pellets.

= The concentration of undesirable substances in DDGS (heavy metals, mycotoxins and others) must comply
with the applicable EU and Slovak legislation (Regulation (EC) No. 178/2002, Regulation (EC) No. 183/2005,
and Slovak Government Requlation No. 438/2006 Coll. on undesirable substances in feed and on other
indicators of feed safety and suitability, as amended).

INFORMACIA O GMO

A ADITIVACH
INFORMATION ABOUT GMO
AND ADDITIVES

= v procese vyroby DDGS sa nepouzivaju antibiotika. Vyrobok nepochadza z geneticky modifikovanych
organizmov a spifia poziadavky nariadeni Eurépskeho parlamentu a Rady €. 1829/2003 a 1830/2003.

= No antibiotics are used in the DDGS production process. The product does not originate from genetically
modified organisms and complies with Regulations (EC) No. 1829/2003 and No. 1830/2003 of the European
Parliament and of the Council.

MIN. DOBA POUZITELNOSTI

= 6 mesiacov od datumu vyroby pri dodrzani podmienok skladovania

MINIUM SHELF LIFE = 6 months from the date of production, provided that storage conditions are observed.
= skladovacie priestory a zariadenia musia byt suché, Cisté, v dobrom stave, so zamedzenim prieniku hmyzu,
SKLADOVANIE hlodavcov a vtakov. Sklady musia byt zabezpe&ené pred napadnutim DDGS plesfiami.
STORAGE = storage areas and facilities must be clean, dry and in good condition, preventing the breakthrough of insects,
rodents and birds. Stores must be protected to prevent DDGS for infection by molds.
SPOSOB BALENIA: = volhe loZzené
PACKAGE: = free dispatched
OZNACOVANIE = formou Etikety/Navesky v zmysle poziadaviek Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (ES) ¢.767/2009
LABELING = ensured by the etiquette/label according to the requirements of the European Parliament and Council
Regulation no.767/2009.
1.kfmnu surovinu mdZze prepravovat len zaregistrovany prepravca
2.dopravné prostriedky, prepravujuce volne lozené materidly, sa musia pravidelne Cistit, dezinfikovat,
POZIADAVKY v prepravnych kontajneroch a ndvesoch nesmu zostat Ziadne zvy$ky a pachy z predchadzajucej nakladky.
NA PREPRAVU: 3.prepravovana surovina musi byt chranena pred poveternostnymi vplyvmi.

REQUIREMENTS FOR THE
CARRIAGE OF:

1.feed material can be transported only by registered carrier.

2.vehicles for transport of feed materials must be cleaned, disinfected, in shipping containers and semi-
trailers, without leaving any residues odors from the previous loading.

3.transported material must be protected from the weather.

ODBER VZORIEK = sa vykonava podla metodik uvedenych v nariadeni ¢. 152/2009 (ES) dopiha a meni Nariadenie 691/2013
ALAB. SKUSANIE: (ES)

SAMPLING AND = is performed according to methodologies set out in Regulations 152/2009 (ES) and 691/2013 (ES), as
LABORATORY TESTING amended.

Spracoval Ing. Luk&S HATALA

Schvalil Marian KMET

S platnostou od 26.11.2025
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IDENTIFIKAGNE UDAJE m:52ﬁ32%831?b1
IDENTIFICATION DETAILS IE0: 17328560
: www.interagros.sk
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+421 905 692 166 Ing. Lukas HATALA
VSEOBECNE UDAJE | GENERAL INFORMATION
NAZOV KOMODITY 2.14.3 - Repkovy extrahovany $rot
ARTICCLE 2.14.3 - Extracted rapeseed meal
ZARADENIE Repkové Sroty
CATERORISATION Rapessed meal
OBCHODNY NAZOV REPKOVY EXTRAHOVANY STROT s nizkym obsahom glukozinolatov /
PRODUCT NAME EXTRACTED RAPESEED MEAL with low content of glucosinolates
KRAJINA POVODU Slovensko / Slovakia
COUNTRY OF ORIGIN
POPIS KRMNEJ SUROVINY = ved[ajSi produkt z vyroby surového oleja, ziskany naslednou extrakciou semien repky po lisovani.
DESCRIPTION FEED MATERIAL | = by-product from the production of crude oil, obtained by extraction of the rapeseeds after pressing.
POKYN PRE POUZITIE: = kfmna suro'vin.a je urCend na pripravu kfmnych zmesi pre ;vieraté v zmysle platnejllegisllativy.
INSTRUCTIONS FOR USE: = feed material is addressed for the preparation of fodder mix in accordance with valid legislative.
= semeno repky olejky (Brasica napus L. var. Napus), ktorej kvalita vyhovuje STN 462300-1 a 2 a spifia
ustanovenia Potravinového kédexu SR, Nariadenia vlady SR €. 439/2006 Z.z. a poZiadavky uvedené
SUROVINA v zozname povolenych odréd. Surovina neobsahuje geneticky modifikované organizmy.
RAW MATERIAL- = rape seed (Brassica napus L. var. Napus), which quality meets STN 462300-1 and 2 and meets the
' requirements of the Codex Alimentarius of the Slovak Republic, the Government Regulation no. 439/2006
Z.z. and the requirements set out in the list of permitted varieties. Raw material does not contain
genetically modified organisms.
= spifia poziadavky legislativy Nariadenia viady SR ¢&. 438/2006 Z.z., Zakon 271/2005 Z.z., Nariadenie
KRMNA SUROVINA Eurdpskeho parlamentu a Rady (ES) €.767/2009, Nariadenie Komisie (EU) €. 68/2013 o Kataldgu krmiv.
FEED MATERIAL: = meets the legal requirements of the Government Regulation no. 438/2006, Z.z., Act 271/2005 Coll, the
' European Parliament and Council Regulation (EC) ¢.767/2009, Commission Regulation no. 68/2013 of
the Fodders Catalogue.
SPECIFIKACIA/ SPECIFICATION
UPRAVA = bez Upravy
TREATMENT = without any treatment
ORGANOLEPTICKE VLASTNOSTI/ ORGANOLEPTIC CHARACTERISTICS
VZHLAD = sypky material bez specenych kusov nad @ 10 cm
APPEARANCE = free flowing material without sintered pieces over 10 cm
FARBA = hneda
COLOR = brown
= prirodzena, typicka pre dany produkt, moze byt slabo priprazend, bez cudzieho zapachu. Nesmie mat
VONA pach po extrakénom Ginidle.
AROMA = natural, characteristic of the product, may be with slightly baked odour, free of foreign smell. It cannot
have the smell of the extraction reagent.
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POZIADAVKY NA KVALITU/ THE QUALITY REQUIREMENTS

Repkovy extrahovany Srot musi vyhovovat poziadavkam uvedenym v tabulke/ Rapeseed meal shall meet the requirements in the table below:

PARAMETRE/ PARAMETERS POVOLENE HODNOTY (pévodné)/ ALLOWED VALUES (in origin)
Susina / Dry matter ( % wt.) min. 87
Vihkost / Moisture (% wt.) max. 13
Dusikaté latky / Proteins NL (N x 6,25) (% wt.) min. 33,0
Vlaknina / Fibre (% wt) min. 10,0
Tuk/Fat (% wt) max. 3,0
Popol/piesok / Ash/Sand (% wt) max. 8,7
Popol nerozpustny v HCI / Content of ash insoluble in HCI (% wt) max. 2,2
Obsah glukozinolatov v beztukovej susine / Glucosinolate content max. 20
in non-fat dry matter (umol/g)
Botanicka Gistota / Botanical purity (% wt) min. 95
OSTATNE/ OTHER
= Kfmna surovina musi byt zdravotne neSkodna, bez cudzich pachov a Zivych Skodcov (pripustny je len vyskyt
roztocov |. stupiia). Nesmie byt naplesnivena a plesniva.
= Mnozstvo neziaducich latok v KS (tazké kovy, mykotoxiny, patogénne zarodky a iné) musi byt v stlade
s platnymi legislativnymi predpismi - Nariadenie viady SR €. 438/2006 Z.z. o neziaducich latkach v krmivach
ZDRAVOTNA NESKODNOST a o inych ukazovateloch bezpecénosti a pouZiteMosti krmiv v zneni neskorsich predpisov.
HARMLESS TO HEALTH = Feed material must be harmless to health, free of foreign smell and live pests (acceptable is only occurrence
of acarid first grade). It cannot by modly .
= Level of undesirable substances in feed material (heavy metals, mycotoxins, pathogenic germs, etc.) must
be in accordance with the legislation in force - Government Ordinance no. 438/2006 Z.z. on undesirable
substances in feed materials and other indicators of safety and usability of feed, as amended.
= vjrobok nepochadza z geneticky modifikovanych organizmov a spifia poziadavky nariadeni Eurépskeho
INFORMACIA O GMO parlamentu a Rady ¢. 1829/2003 A 1830/2003.
INFORMATION ABOUT GMO | = the product does not come from genetically modified organisms and meets the requirements of the European

Parliament and Council no. 1829/2003 and 1830/2003.

MIN. DOBA POUZITELNOSTI

= 3 mesiace od datumu vyroby pri dodrZani podmienok skladovania

MINIMUM SHELF LIFE = 3 months from date of production under conditions of storage
= skladovacie priestory a zariadenia musia byt suché, Cisté, v dobrom stave, so zamedzenim prieniku hmyzu,
SKLADOVANIE hlodavcov a vtakov. Sklady musia byt zabezpegené pred napadnutim KS plesiiami.
STORAGE = storage areas and facilities must be clean, dry and in good condition, preventing the breakthrough of insects,
rodents and birds. Stores must be protected to prevent feed material for infection by molds.
SPOSOB BALENIA: = volne lozené v Zelezni¢nych vagdnoch alebo na nakladnych autach vhodnych pre tento Ucel.
PACKAGE = free dispatched in railway wagons or in trucks suitable for this purpose.
OZNACOVANIE = formou Etikety/Névgsky v zmysle poiiagiaviek Nariadenja Eurdpskeho parlamentu a Ra)dy (ES) 6.767/2009
LABELING = ensured by the etiquette/label according to the requirements of the European Parliament and Council
Regulation no.767/2009.
1.kfmnu surovinu mdZe prepravovat len zaregistrovany prepravca
2.dopravné prostriedky, prepravujuce volne lozené materidly, sa musia pravidelne Cistit, dezinfikovat,
POZIADAVKY v prepravnych kontajneroch a navesoch nesmu zostat Ziadne zvy$ky a pachy z predchadzajlcej nakladky.
NA PREPRAVU 3.prepravovana surovina musi byt chranena pred poveternostnymi vplyvmi.
REQUIREMENTS FOR THE 1.feed material can be transported only by registered carrier.
CARRIAGE OF 2.vehicles for transport of feed materials must be cleaned, disinfected, in shipping containers and semi-
trailers, without leaving any residues odors from the previous loading.
3.transported material must be protected from the weather.
ODBER VZORIEK = sa vykonava podla metodik uvedenych v nariadeni ¢. 152/2009 (ES) dopifia a meni Nariadenie 691/2013
A LAB. SKUSANIE (ES)
SAMPLING AND = is performed according to methodologies set out in Regulations 152/2009 (ES) and 691/2013 (ES), as
LABORATORY TESTING amended.
Spracoval Ing. Luk&S HATALA
Schvalil Marian KMET

S platnostou od 26.11.2025
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INTERAGROS, a.s.

IDENTIFIKACNE UDAJE Piestanska 3, 917 01
ICO: 17328560
. www.interagros.sk
KONTAKTNE UDAJE info@interagros.sk fakturacia@interagros.sk
+421 905 692 166 Ing. Luka$ HATALA
VSEOBECNE UDAJE
NAZOV KOMODITY 2.18.3 - Sojovy extrahovany Srot
ZARADENIE Séjové Sroty
OBCHODNY NAZOV Soy (bean) meal feed, dehulled GMO
KRAJINA POVODU Akéhokolvek povodu (ANY ORIGIN)
TRIEDA KVALITY SOYBEAN EXTRACTION MEAL TOASTED DEHULLED “SPEZIAL*
Produkt vznikajuci pri vyrobe oleja, ziskany z lipanych séjovych bdbov po extrakcii a vhodnej tepelnej
Uprave.
(Aktivita ureazy max. 0,5 mg N/g x min.)
Pri vyrobe mimo integrovaného drvenia a rafinacie moze produkt obsahovat:
POPIS PRODUKTU 1 A) poyzneho b|el|a(§eh9 ilu a. filtratného materialu (kremelina, amorfné kremicitany, fylosilikaty,
celulbzoveé alebo drevné vlakna);
* ~1,3 % surovych lecitinov;
*~1,5 % mydlovych zvySkov.
Dusik: 7,1 -7,6 %
Fosfor: 0,5-0,6 %
x VedlajSie produkty olejnin sa pouzivaju pri vyrobe kimnych zmesi pre vSetky kategérie zvierat.
URCENIE s o A
M6Zu sa podavat aj ako samostatné krmivo.
Séjova mucka je produkt vyroby sojového oleja. Po dokladnom Eisteni sa sojové boby lupaju a meld.
Nésledne sa olej extrahuje z drvenych bobov pomocou hexanu. Pri tepelnej Uprave po extrakcii sa z
muUc&ky odstrani hexan a zniZuje sa obsah inhibitorov trypsinu.
INFORMACIE O VYROBNOM Te’pelna tprava = SUsenie, chllademe a"pnpaldng mIetle. ] , s .
Prisady sa m6zu pouzit iba pri extrakcii, prazeni a suSeni produktov, napr.: surové lecitiny, mydlové
PROCESE , iy b -
zvySky, pouzity bieliaci il a filtratny material.
Material pouzity po&as rafinacie sa moze podla EFISC kodu pridat spat’ do mucky.
Dokument obsahuije aj diagram toku a dalSie HACCP dokumenty.
Viac: http://www.efisc-gtp.eu/
Pocas spracovania soje sa pouzivaju:
Hexan — na extrakciu
) . Pri tepelnej Uprave: priama para
ADITIVA / POMOCNE LATKY | Pri suSeni: protispekacie latky a konzervaéné latky
Pri rafinécii séjového oleja:
vodny fosforenan alebo kyselina citrénové (oddelenie lecitinov a mydlovych zvySkov), filtraéné materialy
(kremelina, amorfné silikaty, fylosilikaty, celuldzové vlakna), bieliaci il
INFORMACIE O ZLOZENi Zlozky podra zmiuvnjch dohod e
Mdzu sa pouzit protispekacie latky a konzervanty (ako uvedené vysSie).
SPECIFIKACIA
Hruby protein + Hruby tuk o
(PROFAT) cca. 49 %
Hruba viaknina cca. 3,50 %

| 172

JON_20112025



http://www.interagros.sk/
mailto:info@interagros.sk
mailto:fakturacia@interagros.sk
http://www.efisc-gtp.eu/

INFORMACIE O RELEVANTNYCH NEZIADUCICH LATKACH POCAS SAMOKONTROLY ORIENTOVANEJ NA RIZIKO

Maximalne limity kontaminantov
v zmysle nasledujdcich predpisov:

Pravidelné monitorovanie podla poziadaviek EFISC-GTP:
https://www.efisc-gtp.eu/data/1657708177NS3GW7%EN.PDF

BALENIE / OZNACOVANIE

Balenie volne loZzené

Oznacovani Oznacené v zmysle predpisov Nariadenia EU &. 1829/2003 o geneticky modifikovanych potravinach
znacovanie

a krmivach — &1 a Nariadenia EU ¢. 1830/2003 ¢&l. 4 o sledovatelnosti a oznagovani GMO

UDAJE O TRVANLIVOSTI, SKLADOVANI a PREPRAVE

Trvanlivost, skladovanie a
preprava

Vo v3eobecnosti je potrebné uplatiovat osvedCené postupy prepravy a skladovania krmiv. Prepravné
zariadenia a skladovacie priestory musia byt Cisté, suché a chranené pred Skodcami, vtakmi, hlodavcami
a akymkolvek inym potencialnym falSovanim produktu, aby sa zabréanilo kontamin&cii. Séjovy
extrahovany Srot je ur€eny na okamZiti spotrebu. V pripade kratkodobého skladovania je potrebné
zabezpecit a kontrolovat primerané skladovacie podmienky.

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Bezpecnostné informacie

Produkt nespifa kritéri4 klasifikacie podfa nariadenia (ES) 1272/2008.
Viyhn(t sa tvorbe prachu.
Pri lodnej preprave mozu platit osobitné poZiadavky.

INDIKACIA KRITICKYCH ZLOZIEK

Indikécia kritickych zloziek

Pravidelné monitorovanie podla poZiadaviek EFISC-GTP.

Spracoval

Ing. Lukas HATALA

Schvalil

Marian KMET

S platnostou od 20.11.2025
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. www.interagros.sk
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+421 905692 166 Ing. Luka$ HATALA
VSEOBECNE UDAJE
NAZOV KOMODITY 2.18.3 - Sojovy extrahovany Srot
ZARADENIE Sdjové Sroty
OBCHODNY NAZOV TOASTED SOYBEAN MEAL HIPRO GMO
KRAJINA POVODU Akéhokolvek povodu (ANY ORIGIN)
TRIEDA KVALITY HIPRO GMO
Produkt vznikajuci pri vyrobe oleja, ziskany z lipanych séjovych bobov po extrakcii a vhodnej tepelnej
Uprave. (Aktivita ureazy max. 0,5 mg N/g x min.)
POPIS PRODUKTU Pri vyrobe m|Lno mtggr'ovan.ehlo C|st|af:eho a raimgcneho pr.o’cesu moze prodgkt obsahO\{at:
e ~1% pouzitého bieliaceho ilu a filtracného materialu (napr. kremelina, amorfné kremicitany a
silikaty, fylosilikaty a celulézové alebo drevené vidkna);
e 1,3 % surového lecitinu;
e 1,5 % mydlovych zvySkov.
VSEOBECNE POUZITIE Ve:cilajme progiukt’y plejnln sa pouzivaju pri vyrobe kfimnych zmesi pre vSetky kategorie zvierat.
MéZu sa podavat aj ako samostatné krmivo.
SPECIFIKACIA
Hruby protein cca. 46,50 %
Hruby tuk cca. 2,00 %
Hrubé viaknina cca. 3,50 %
Vihkost cca. 12,50 %
KONTAMINANTY
Maximalne limity kontaminantov v zmysle nasleduijtcich predpisov :
Smernica EP a Rady 2002/32/ES o neZiaducich latkach v krmivach ano nie
TS1.5 Specifické bezpecnostné limity krmiva — GMP+FSA ano nie
Nariadenie EP a Rady (ES) ¢. 396/2005 o reziduach pesticidov v potravinach a krmivach rastlinného a zivocisneho ano nie

BALENIE A PREPRAVA | OZNACOVANIE

Balenie a preprava volne loZzené

Oznadené v zmysle predpisov Nariadenia EU €. 1829/2003 o geneticky modifikovanych potravinach

Oznaovanie a krmivach — &1.1 a Nariadenia EU &. 1830/2003 &l. 4 o sledovatelnosti a oznacovani GMO
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SKLADOVANIE A TRVANLIVOST

Skladovanie a doba
pouzitelnosti

Skladujte na suchom, chladnom a tmavom mieste. Doba trvanlivosti je v priemere okolo 1 roka.

LEGISLATIVNE POZIADAVKY

Nariadenie (ES) €. 183/2005, ktorym sa stanovuju poziadavky na hygienu krmiv

Produkt spifia vietky

legislativne poziadavky Nariadenie (ES) €. 767/2009 o uvadzani krmiv na trh a ich pouZivani

GMP+ FSA - Systém zabezpecenia bezpecénosti krmiv.

NEZIADUCE LATKY A PRODUKTY

+ Smernici 2002/32/ES o neziaducich latkach v krmivach pre zvierata;

* GMP+ FSA TS1.5 Specifické limity bezpednosti krmiv prepocitané na obsah vihkosti 12 %;

+ Nariadeni (ES) €. 396/2005 o maximalnych hladindch rezidui pesticidov v alebo na potravinach a
krmivach rastlinného a zivo&iSneho pévodu.

Maximalne stanovené obsahy
neziaducich latok v krmivach,
ako su stanovené v

Spracoval Ing. Luka$ HATALA

Schvalil Marian KMET

S platnostou od 20.11.2025
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